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1. ПАСПОРТ ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 
 

Направление подготовки: 45.03.02 Лингвистика   

Направленность (профиль) Преподавание английского языка 

Дисциплина: Практика устной и письменной речи 
Семестр (семестры) изучения: 6 
Форма (формы) промежуточной аттестации: экзамен. 
 

2. ПЕРЕЧЕНЬ ФОРМИРУЕМЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ 

 

2.1. Компетенции, закреплённые за дисциплиной 

 Изучение дисциплины «Практика устной и письменной речи» направлено на 

формирование следующих компетенций: 

 
Коды 

компе-

тенции  

(по 

ФГОС) 

Результаты освоения 

ОП Содержание компе-

тенций согласно ФГОС 

Индикатор дости-

жения компетен-

ций и его содержа-

ние 

Перечень планируемых результатов 

обучения по дисциплине 

Уровень 

1 2 3 4 5 

ОПК-1 Способен применять 

систему 

лингвистических 

знаний об основных 

фонетических, 

лексических, 

грамматических, 

словообразовательных 

явлениях, орфографии 

и пунктуации, о 

закономерностях 

функционирования 

изучаемого 

иностранного языка, 

его функциональных 

разновидностях. 

ОПК-1.2: 

Адекватно 

интерпретирует 

основные 

проявления 

взаимосвязи 

языковых уровней 

и 

взаимоотношения 

подсистем языка. 

Знать: основные характеристики 

языковых уровней и подсистем 

изучаемых языков 

Уметь: определять основные 

проявления взаимосвязи между 

уровнями и подсистемами языков 

при анализе языковых явлений и 

процессов 

Владеть: первичными навыками 

интерпретации основных проявлений 

взаимосвязи языковых уровней и 

подсистем языка 

Пороговый  

Знать: структурные особенности 

языковых уровней и подсистем языков 

в сопоставительном аспекте  

Уметь: учитывать и интерпретировать 

взаимосвязь между языковыми 

уровнями и подсистемами языков при 

анализе языковых явлений и 

процессов  

Владеть: навыками учета 

функционирования языка как системы 

и функциональных стилей при 

создании текстов 

Продвинутый  

Знать: особенности 

функционирования языковых уровней 

и подсистем языков на основе  

Уметь: определять и адекватно 

интерпретировать языковые явления и 

процессы на основе глубокого 

Высокий  
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понимания взаимосвязи уровней и 

подсистем изучаемых языков  

Владеть: навыками системного 

применения знаний о структурных 

особенностях изучаемых языков при 

создании текстов различных 

функциональных стилей. 

ОПК-3 Способен порождать и 

понимать устные и 

письменные тексты на 

изучаемом 

иностранном языке 

применительно к 

основным 

функциональным 

стилям в официальной 

и неофициальной 

сферах общения 

ОПК-3.1: 

Адекватно 

интерпретирует 

коммуникативные 

цели 

высказывания, 

полно выявляет 

релевантную 

информацию, 

адекватно 

идентифицирует 

принадлежность 

высказывания к 

официальному, 

нейтральному и 

неофициальному 

регистрам 

общения. 

Знать: коммуникативные цели 

высказывания, общие пути выявления 

релевантной информации, жанры 

речевого произведения и его 

принадлежность к официальному, 

нейтральному и неофициальному 

регистрам  

Уметь: определять коммуникативные 

цели высказывания, извлекать 

фактуальную, концептуальную и 

эстетическую информацию, 

определять принадлежность 

высказывания к официальному, 

нейтральному и неофициальному 

регистрам общения  

Владеть: способностью выражать свои 

мысли, адекватно используя 

разнообразные языковые средства с 

целью выделения релевантной 

информации 

Пороговый  

Знать: коммуникативные цели 

высказывания, разнообразные 

языковые средства с целью выделения 

релевантной информации, общие 

высказывания, соответствующие 

официальному, нейтральному и 

неофициальному регистрам общения 

Уметь: идентифицировать 

принадлежность высказывания к 

официальному, нейтральному и 

неофициальному регистрам общения в 

соответствии с коммуникативной 

ситуацией  

Владеть: дискурсивными способами 

порождения связных текстов 

официального, нейтрального и 

неофициального регистров общения 

Продвинутый  

Знать: алгоритм интерпретации 

коммуникативной цели высказывания, 

дифференциальную специфику 

языковых средств официального, 

нейтрального, неофициального 

регистров общения и пути выявления 

релевантной информации  

Уметь: грамотно и эффективно 

строить высказывания в соответствии 

Высокий  
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с коммуникативными целями и 

регистрами общения (официальный, 

нейтральный и неофициальный) 

Владеть: способностью свободно 

выражать свои мысли в соответствии с 

коммуникативными целями и 

регистрами общения (официальный, 

нейтральный и неофициальный) 

ОПК-3.2: 

Адекватно 

использует 

лексико-

грамматические и 

фонетические 

средства 

организации 

целого текста с 

соблюдением 

семантической, 

коммуникативной 

и структурной 

преемственности 

между частями 

устного и/или 

письменного 

высказывания. 

Знать: правила определения 

информационного ядра высказывания  

Уметь: определять средства 

логической связи между элементами 

высказывания на изучаемых языках  

Владеть: основными способами 

выражения семантической, 

коммуникативной и структурной 

преемственности между частями 

высказывания – композиционными 

элементами текста (введение, 

основная часть, заключение), 

сверхфразовыми единствами, 

предложениями 

Пороговый  

Знать: грамматические средства 

выражения семантической, 

коммуникативной и структурной 

преемственности между частями 

высказывания – композиционными 

элементами текста  

Уметь: использовать специфику 

разделения высказывания 

предложения на смысловые группы  

Владеть: навыками использования 

основных лексико-грамматических и 

фонетических средств организации 

целого текста с соблюдением 

семантической, коммуникативной и 

структурной преемственности между 

частями устного и /или письменного 

высказывания 

Продвинутый  

Знать: лексические средства 

выражения семантической, 

коммуникативной и структурной 

преемственности между частями 

высказывания  

Уметь: использовать способы 

выражения семантической, 

коммуникативной и структурной 

преемственности между частями 

высказывания  

Владеть: навыками свободного 

использования многочисленных 

лексико-грамматических и 

фонетических средств организации 

Высокий  
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целого текста с соблюдением 

семантической, коммуникативной и 

структурной преемственности между 

частями устного и /или письменного 

высказывания 

ОПК-3.3: 

Достигает 

ясности, 

логичности, 

содержательности

, связности, 

смысловой и 

структурной 

завершенности 

устных и/или 

письменных 

текстов в 

соответствии с 

языковой нормой, 

прагматическими 

и 

социокультурным

и параметрами 

коммуникации. 

Знать: языковые средства, а также 

правила их отбора и использования, в 

соответствии с языковой нормой,, 

прагматическими и 

социокультурными параметрами 

коммуникации для достижения 

ясности, логичности, 

содержательности, связности, 

смысловой и структурной 

завершенности устных и/или 

письменных текстов  

Уметь: использовать языковые 

средства в соответствии с языковой 

нормой,, прагматическими и 

социокультурными параметрами 

коммуникации для достижения 

ясности, логичности, 

содержательности, связности, 

смысловой и структурной 

завершенности устных и/или 

письменных текстов  

Владеть: навыками применения 

языковых средств в соответствии с 

языковой нормой,, прагматическими и 

социокультурными параметрами 

коммуникации для достижения 

ясности, логичности, 

содержательности, связности, 

смысловой и структурной 

завершенности устных и/или 

письменных текстов 

Пороговый  

Знать: приемы достижения смысловой 

и структурной завершенности устных 

и/или письменных текстов в 

соответствии с языковой нормой, 

прагматическими и 

социокультурными параметрами 

коммуникации  

Уметь: корректно передавать 

семантическую информацию, а также 

стилистическую и культурную 

коннотацию языковых единиц, 

используемых в устной и/или 

письменной коммуникации 

Владеть: приемами достижения 

смысловой и структурной 

завершенности устных и/или 

письменных текстов в соответствии с 

Продвинутый  
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языковой нормой, прагматическими и 

социокультурными параметрами 

коммуникации 

Знать: приемы достижения ясности, 

логичности, содержательности, 

связности, смысловой и структурной 

завершенности устных и/или 

письменных текстов  

Уметь: использовать приемы 

достижения ясности, логичности, 

содержательности, связности, 

смысловой и структурной 

завершенности устных и/или 

письменных текстов  

Владеть: приемами достижения 

ясности, логичности, 

содержательности, связности, 

смысловой и структурной 

завершенности устных и/или 

письменных текстов 

Высокий  

ОПК-4 Способен 

осуществлять 

межъязыковое и 

межкультурное 

взаимодействие в 

устной и письменной 

формах как в общей, 

так и 

профессиональной 

сферах общения 

ОПК-4.1: 

Адекватно 

реализует 

собственные цели 

взаимодействия, 

учитывая ценности 

и представления, 

присущие культуре 

изучаемого языка. 

Знать: правила и традиции 

межкультурного общения с 

носителями изучаемого языка  

Уметь: использовать потенциал 

изучаемого иностранного языка для 

достижения необходимых 

коммуникативных целей и 

воздействия на адресата речи  

Владеть: способностью использования 

потенциала изучаемого языка для 

достижения необходимых 

коммуникативных целей и 

воздействия на адресата речи 

Пороговый  

Знать: основные черты менталитета и 

национального характера носителей 

изучаемого иностранного языка 

Уметь: использовать в коммуникации 

стилистические явления изучаемого 

иностранного языка и основные 

регистровые характеристики  

Владеть: навыками адекватного 

стилистического оформления речи в 

социокультурной сфере общения 

Продвинутый  

Знать: основные различия 

концептуальной и языковой картин 

мира носителей родного и изучаемого 

языков  

Уметь: свободно участвовать в 

разговорах и дискуссиях с носителями 

языка в ситуации официального и 

неофициального общения  

Владеть: способностью свободно 

участвовать в разговорах и дискуссиях 

Высокий  
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с носителями языка в ситуации 

официального и неофициального 

общения 

ОПК-4.2: 

Соблюдает 

социокультурные и 

этические нормы 

поведения, 

принятые в 

иноязычном 

социуме. 

Знать: правила коммуникации в 

иноязычном социуме  

Уметь: использовать основные 

композиционно-речевые формы и 

этикетные формулы в устной и 

письменной коммуникации  

Владеть: нормами и правилами 

межличностного общения, принятыми 

в иноязычном социуме и в 

профессиональной среде иноязычной 

культуры 

Пороговый  

Знать: варианты моральных и 

этических норм и специфику их 

отражения в текстах, относящихся к 

разным периодам жизни этого 

социума  

Уметь: находить и интерпретировать 

элементы текстов, отражающих 

нормы иноязычного социума с целью 

выработки собственной морально- 

нравственной позиции  

Владеть: методами выявления в 

текстах разных стилей и жанров 

лингвистических и структурных 

компонентов, способствующих 

адекватному отражению 

социокультурной информации 

Продвинутый  

Знать: типичные модели социальных 

ситуаций и сценарии 

социокультурного взаимодействия в 

иноязычном социуме; нормы устной и 

письменной речи; специфику 

официального, нейтрального и 

неофициального регистров общения, а 

также особенности функциональной 

стратификации средств и приемов их 

реализации  

Уметь: определять модели социальных 

ситуаций и выбирать релевантную 

стратегию поведения; использовать 

релевантные языковые средства для 

адекватного выражения мысли; 

использовать языковые средства и 

дискурсивные стратегии в 

соответствии с регистром общения 

Владеть: этическими и 

нравственными нормами поведения, 

навыками общения в типичных 

ситуациях и сценариях 

взаимодействия; набором 

Высокий  
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разнообразных языковых средств и 

навыками создания и редактирования 

высказываний (текстов); приемами 

построения высказывания (текста) в 

соответствии с функционально- 

коммуникативной дифференциацией 

ОПК-4.3: 

Корректно 

использует модели 

типичных 

социальных 

ситуаций и 

этикетные 

формулы, 

принятые в устной 

и письменной 

межъязыковой и 

межкультурной 

коммуникации. 

Знать: особенности речевого этикета в 

устной и письменной коммуникации в 

изучаемом языке  

Уметь: использовать клише и 

этикетные формулы в соответствии с 

форматом коммуникации на 

иностранном языке  

Владеть: набором основных клише и 

этикетных формул для разных видов 

устной и письменной коммуникации 

на иностранном языке 

Пороговый  

Знать: национально-культурные 

особенности страны изучаемого 

языка, языковые реалии; этические и 

нравственные нормы поведения, 

принятыми в инокультурном социуме 

Уметь: использовать основные 

композиционно-речевые формы и 

этикетные формулы в устной и 

письменной коммуникации  

Владеть: способностью использования 

основных композиционно-речевых 

форм и этикетных формул в устной и 

письменной коммуникации 

Продвинутый  

Знать: лингвистические средства 

выражения ментальной и т.п. 

специфики, свойственной 

представителям культуры изучаемого 

языка  

Уметь: преодолевать влияние 

стереотипов и осуществлять 

межкультурный диалог в общей и 

профессиональной сферах общения 

Владеть: основами речевого этикета 

изучаемого иностранного языка; 

этическими и нравственными 

нормами поведения, навыками 

общения в типичных ситуациях и 

сценариях взаимодействия 

Высокий  

 
 3. СОДЕРЖАНИЕ ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
 

3.1 Виды оценочных средств 

 
№ п/п Код Контролируемые Наименование оценочного средства для Наименование оценочного 
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компетенци

и/ 

планируемы

е результаты 

обучения 

темы/ разделы текущего контроля средства на рубежном 

контроле/№ задания 

1 ОПК-1.2 

ОПК-3.1 

ОПК-3.2 

ОПК-3.3 

ОПК-4.1 

ОПК-4.2 

ОПК-4.3 

Города собеседование, тексты для перевода, 

диалог, эссе, грамматические и 

лексические задания 

Собеседование 

2 ОПК-1.2 

ОПК-3.1 

ОПК-3.2 

ОПК-3.3 

ОПК-4.1 

ОПК-4.2 

ОПК-4.3 

Отношения собеседование, тексты для перевода, 

диалог, эссе, грамматические и 

лексические задания 

Собеседование 

3 ОПК-1.2 

ОПК-3.1 

ОПК-3.2 

ОПК-3.3 

ОПК-4.1 

ОПК-4.2 

ОПК-4.3 

Здоровье собеседование, тексты для перевода, 

диалог, эссе, грамматические и 

лексические задания 

Диалог 

4 ОПК-1.2 

ОПК-3.1 

ОПК-3.2 

ОПК-3.3 

ОПК-4.1 

ОПК-4.2 

ОПК-4.3 

Характер собеседование, тексты для перевода, 

диалог, эссе, грамматические и 

лексические задания 

Диалог 

5 ОПК-1.2 

ОПК-3.1 

ОПК-3.2 

ОПК-3.3 

ОПК-4.1 

ОПК-4.2 

ОПК-4.3 

Животные собеседование, тексты для перевода, 

диалог, эссе, грамматические и 

лексические задания 

Собеседование 

6 ОПК-1.2 

ОПК-3.1 

ОПК-3.2 

ОПК-3.3 

ОПК-4.1 

ОПК-4.2 

ОПК-4.3 

Сверхъестественн

ое 

собеседование, тексты для перевода, 

диалог, эссе, грамматические и 

лексические задания 

Интервью 

 

Типовые задания, критерии и показатели оценивания в рамках текущего контроля 

представлены в рабочей программе дисциплины. Полные комплекты оценочных средств 

хранятся на кафедре. 
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3.2 Содержание оценочных средств 

Оценочные средства представлены: собеседование, монологическое и 

диалогическое высказывания, интервью. 

 

Задания к рубежным контролям: 

Рубежный контроль № 1. Собеседование 

1. Ответьте на вопросы: 

1. Do you take medicine when you are sick? 

2. Do you take vitamins or mineral supplements? 

3. Do you take vitamins? 

4. Do you think it is unhealthy to keep a cat in your home? 

5. Do you think nuclear power is safe? 

6. Do you think pets are good for a person's health 

7. Do you think that the tobacco companies should be held reasonably responsible for a 

person's addiction to nicotine? 

8. Do you think you are overweight? 

9. Do you think you will live until a ripe old age? Why or why not? 

10. Do you think you would be a good surgeon? Why or why not? 

11. Do you use an alarm clock to wake up? 

12. Do you usually get enough sleep? 

13. Do you watch your weight? What foods do you think are healthy? 

 

Рубежный контроль №2. Диалог 

1. Составьте диалог по одной из тем: 

1. My native city. 

2. The city of my dream. 

3. Perfect relationships. 

4. Best date ever. 

5. People’s characters 

6. Lifestyle 

7. Lives in different countries 

 

Рубежный контроль №3. Собеседование 

1. Ответьте на вопросы: 

1. Do you take medicine when you are sick? 

2. Do you take vitamins or mineral supplements? 

3. Do you take vitamins? 

4. Do you think it is unhealthy to keep a cat in your home? 

5. Do you think nuclear power is safe? 

6. Do you think pets are good for a person's health 

7. Do you think that the tobacco companies should be held reasonably responsible for a 

person's addiction to nicotine? 

8. Do you think you are overweight? 

9. Do you think you will live until a ripe old age? Why or why not? 
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10. Do you think you would be a good surgeon? Why or why not? 

11. Do you use an alarm clock to wake up? 

12. Do you usually get enough sleep? 

13. Do you watch your weight? What foods do you think are healthy? 

 

Рубежный контроль №4. Интервью 

1. Разбейтесь на группы из двух-трех человек, определите роли и составьте 

интервью. Варианты тем для интервью. 

1. Domestic animals 

2. Ghosts and superstitions 

3. Supernatural in our life 

4. Fear of ghosts 

 

4. ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ РУБЕЖНОГО 

КОНТРОЛЯ 
 

4.1. Порядок проведения рубежного контроля 
Каждый рубежный контроль проводится на последнем практическом занятии 

изученного модуля. Рубежный контроль осуществляется по 4 раза в каждом семестре в 

соответствии с графиком учебного процесса. Каждый рубежный контроль предполагает 

выполнение заданий, разработанных с целью проверки сформированности компетенций. 

 
4.2. Критерии оценивания рубежного контроля по видам оценочных 

средств 
4.2.1 Критерии оценивания диалогического высказывания.  

 

Отлично 

16-20 баллов 

Хорошо 

15-10 баллов 

Удовлетворительно 

9-5 баллов 

Неудовлетворительно 

0-4 балла 

Высокий уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Продвинутый 

уровень освоения 

проверяемых 

компетенций 

Пороговый уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Недостаточный уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Обучающийся отлично 

знает материал, умеет 

анализировать проблему и 

аргументировано изложить 

свою точку зрения, владеет 

достаточным для 

высказывания 

лексическим запасом, 

грамотно изъясняется с 

использованием точных 

терминов и названий. 

Обучающийся 

практически не допускает 

ошибок. 

Обучающийся 

хорошо знает 

материал, умеет 

анализировать 

проблему и 

аргументировано 

изложить свою точку 

зрения, владеет 

достаточным для 

высказывания 

лексическим 

запасом, грамотно 

изъясняется на 

иностранном языке с 

 Обучающийся знаком с 

материалом, владеет 

достаточным для 

высказывания 

лексическим запасом. 

Обучающийся допускает 

фактические и языковые 

ошибки, не оперирует 

лексическим и 

терминологическим 

запасом по теме. 

Обучающийся не знает 

основных положений 

вопроса, не ориентируется в 

основных понятиях, 

излагает материал с трудом, 

с грубыми фактическими и 

языковыми ошибками, либо 

отказывается от ответов на 

вопросы. 
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использованием 

точных терминов и 

названий. 

Обучающийся 

допускает 

незначительные 

ошибки. 

 

4.2.2 Критерии оценивания интервью, собеседования 

 
Отлично 

20-18 баллов 

Хорошо 

17-14 баллов 

Удовлетворительно 

13-8 баллов 

Неудовлетворительно 

7-0 балла 

Высокий уровень осво-

ения проверяемых ком-

петенций  

Средний уровень осво-

ения проверяемых ком-

петенций  

Базовый уровень уро-

вень освоения  

проверяемых компетен-

ций  

Недостаточный уровень 

освоения проверяемых 

компетенций  

Соблюден объем выска-

зывания.  

Высказывание соответ-

ствует теме; отражены 

все аспекты, указанные 

в задании, стилевое 

оформление речи соот-

ветствует типу задания, 

аргументация на 

уровне, нормы вежли-

вости соблюдены. 

Адекватная естествен-

ная реакция на реплики 

собеседника. Проявля-

ется речевая инициати-

ва для решения 

поставленных комму-

никативных задач. 

Лексика адекватна по-

ставленной 

задаче и требованиям 

данного уровня обуче-

ния 

языку. Использованы 

разные грамматические 

конструкций в соответ-

ствии с 

задачей и требованиям 

данного уровня обуче-

ния языку. 

Редкие грамматические 

ошибки не мешают 

коммуникации. Речь 

звучит в естественном 

темпе, нет грубых фо-

нетических ошибок. 

Не полный объем вы-

сказывания.  

Высказывание соответ-

ствует теме; не отраже-

ны некоторые аспекты, 

указанные в задании, 

стилевое оформление 

речи соответствует типу 

задания, аргументация 

не всегда на соответ-

ствующем уровне, но 

нормы вежливости со-

блюдены. 

Коммуникация 

немного затруднена. 

Лексические ошибки 

незначительно 

влияют на восприятие 

речи учащегося. 

Грамматические незна-

чительно влияют на 

восприятие речи 

учащегося. Речь иногда 

неоправданно паузиро-

вана. В отдельных сло-

вах допускаются фоне-

тические 

ошибки (замена, ан-

глийских фонем сход-

ными русскими). 

Общая интонация обу-

словлена влиянием 

родного языка. 

Незначительный объем 

высказывания, которое 

не в полной мере соот-

ветствует теме; 

не отражены некоторые 

аспекты, указанные в 

задании, стилевое 

оформление речи 

не в полной мере соот-

ветствует типу 

задания, аргументация 

не на соответствующем 

уровне, нормы вежли-

вости не соблюдены. 

Коммуникация суще-

ственно затруднена, 

учащийся не проявляет 

речевой инициативы. 

Учащийся делает боль-

шое количество 

грубых лексических и 

грамматических 

ошибок. Речь воспри-

нимается с трудом из-за 

большого 

количества фонетиче-

ских ошибок. 

Интонация обусловлена 

влиянием родного язы-

ка. 

Незначительный объем 

высказывания, который 

не соответствует теме. 

Стилевое оформление и 

аргументация отсут-

ствуют, нормы 

вежливости не соблю-

дены. 

Коммуникация затруд-

нена, учащийся не про-

являет речевой инициа-

тивы. Большое количе-

ство грамматических, 

лексических и фонети-

ческих ошибок.  
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4.3. Результаты рубежного контроля и уровни сформированности 

компетенций 
При подведении итогов учитываются результаты текущего контроля. Полученные 

за текущий контроль баллы суммируются с баллами, полученными за каждый этап при 

прохождении рубежного контроля: 

0-49 баллов - неудовлетворительно (2); 

50-74 баллов - удовлетворительно (3); 

75-89 баллов - хорошо (4); 

90-100 баллов - отлично (5). 

 

Особенности проведении процедуры оценивания результатов обучения инвалидов 

и лиц с ограниченными возможностями здоровья обозначены в рабочей программе 

дисциплины (модуля). 

 

Уровни сформированности компетенций определяется следующим образом: 

1. Высокий уровень сформированности компетенций соответствует оценке 

отлично:  

- предполагает формирование компетенций на высоком уровне, готовность к 

самостоятельной профессиональной деятельности. Формируются знания правил 

речевого поведения в определенных стандартных ситуациях, знания национально-

культурных особенностей страны изучаемого языка и умения осуществлять свое речевое 

поведение в соответствии с этими знаниями; формируются навыки грамотного 

использования метаязыка и понятийного аппарата для решения профессиональных задач, 

формулирования собственной точки зрения, сопоставления ранее полученных знаний с 

новыми знаниями с целью установления и понимания междисциплинарных связей.  

Студент демонстрирует гибкость, формулируя мысли при помощи разнообразных 

языковых форм для точной передачи оттенков значения, смыслового выделения, 

устранения двусмысленности. Также отлично владеет идиоматичными и разговорными 

выражениями. Осуществляет постоянный контроль за правильностью сложных 

грамматических конструкций даже в тех случаях, когда внимание направлено на 

планирование последующих высказываний, на реакцию собеседников. Общается умело 

и с легкостью, практически без затруднений, понимая также невербальные и 

интонационные сигналы. Может принимать равноправное участие в беседе, без 

затруднений вступая в нужный момент, ссылаясь на ранее обсуждаемую информацию 

или на информацию, которая должна быть вообще известна другим участникам и т.д. 

2. Продвинутый уровень соответствует оценке хорошо:  

- предполагает формирование компетенций на более высоком уровне. 

Формируются умения эффективно и результативно построить свою деятельность по 

овладению иноязычными речевыми навыками и умениями, методически целесообразно, 

ориентируясь на цель обучения; умения анализировать языковой материал, обобщать 

языковые факты и самостоятельно делать выводы, применять ранее полученные знания; 

навыки использования метаязыка и понятийного аппарата для решения 

профессиональных задач, формулирования собственной точки зрения, сопоставления 

ранее полученных знаний с новыми знаниями с целью установления и понимания 
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междисциплинарных связей.  

 Студент владеет широким спектром языковых средств, позволяющим ясно, 

свободно и в рамках соответствующего стиля выражать любые свои мысли на большое 

количество тем (общих, профессиональных, повседневных), не ограничивая себя в 

выборе содержания высказывания. Постоянно поддерживает высокий уровень 

грамматической правильности; ошибки редки, практически незаметны и при появлении 

немедленно исправляются. Может отобрать подходящее выражение из широкого 

арсенала средств ведения дискурса и использовать его вначале своего высказывания с 

тем, чтобы получить слово, сохранить позицию говорящего за собой или умело - связать 

свою реплику с репликами собеседников, продолжив обсуждение темы. 

3. Пороговый уровень соответствует оценке удовлетворительно:  

- предполагает формирование компетенций на начальном уровне – знание о 

системе языка, правилах оперирования языковыми знаниями в речевой деятельности, 

умение понимать высказывания собеседника, планировать речевое поведение и 

передавать информацию в связных, логичных высказываниях. 

Студент обладает достаточным словарным запасом, позволяющим описывать что- 

либо, выражать точку зрения по общим вопросам без явного поиска подходящего 

выражения. Умеет использовать некоторые сложные синтаксические конструкции. 

Демонстрирует достаточно высокий уровень контроля грамматической правильности. Не 

делает ошибок, которые могут привести к непониманию, и может исправить 

большинство собственных ошибок. Может начинать беседу, вступать в беседу в 

подходящий момент и заканчивать беседу, хотя иногда эти действия характеризуются 

определенной неуклюжестью. Может принимать участие в беседе на знакомую тему, 

подтверждая свое понимание обсуждаемого, приглашая других к участию и т.д. 

4. Недостаточный уровень соответствует оценке неудовлетворительно. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 


